
PREFACE. 

MY desire in compiling this Index has been to render easily 

accessible a large body of lexicographical material hitherto almost 

neglected by scholars. A few scattered studies of the fragments 

of the Avesta have been made and a number of the extant texts 

have been collected and provisionally translated by Darmesteter 

in the third volume of his Zend Avesta (Paris, 1893). But the 

study of the vocabulary of the fragments has received very little 

attention and the reason for this is not difficult of explanation. 

For the study of the Avesta proper, scholars have long had the 

advantage of possessing Justi's admirable Handbuch der Zend-

sprache. But for the fragments there has been no such help. 

In the present volume, therefore, I have taken the first steps 

toward such a lexicon by collecting as far as possible each oc-

currence of every form of all words used in the fragments. I 

have not made in any sense a dictionary, for that is an impossible 

task until more exhaustive studies of the fragments shall have 

been made; but I have given the forms as found in the texts 

comprising the extant portions of the Avestan nasks not included 

in Geldner's great edition of the Avesta. These forms will give 

the necessary data as to the fragments in the Avestan dictionary 

which Professors Geldner and Jackson are to make. Many new 

words and new forms have come to light during the progress of 

the work but all study of such new material must be reserved 

for some later occasion. 

Many problems have arisen during the preparation of this 

Index. Several of these may be noted here for convenience. 

First, in collecting the widely scattered material it has sometimes 

happened that words or phrases have been found apparently in 

their original Avestan form which really have been retranscribed 
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from the Pahlavi versions. Such, for example, are some of the 
formulas found in West's Pahlavi treatises in the Sacred Books 
of the East, especially in the Dinkart. Some words will be found 
in this Index which are, perhaps, rather Pazand than true Avestan 
forms. It has seemed better to include rather than to omit them. 
Again in the case of compound words usually written as single 
words in the manuscripts, my rule has been to leave unseparated 
all verbs used with prepositions but to separate by a hyphen each 
compound word properly so-called. Thus we have hqmpadyeiti 
but hqm-parltjm. Cross references have been given in all cases 
where any difficulty in finding the compound form might reason-
ably be expected. This although entirely out of the province of an 
Index verborum will, it is hoped, be found of material assistance. 

There are other fragments of the Avesta which are not included 
in this volume. For the omission of these no apology is neces-
sary. Hidden as they are in unknown manuscripts, lost in the 
recesses of libraries in India and Persia, they are not accessible 
to scholars. Every little while some new fragment is discovered. 
After this volume had gone to the press, Professor Jackson re-
turned from India with some fragments which Professor Geldner 
and he intend to edit and translate in the near future. The col-
lection and editing of these texts is a task of the first importance. 
The late Professor Darmesteter while in Bombay, pointed out the 
great value which accurate reproductions of these texts would have. 
The first fruits of his suggestions may be seen in the zincographic 
reproduction of the Pahlavi treatise Nirangistan (ed. D.D. P. San-
jana, Bombay, 1894) the use of which in the preparation of this 
Index has corrected many faulty readings in the published texts 
of the work and yielded a number of interesting variants. 

It gives me great pleasure to thank The New Era Printing 
Company for their care in the preparation of this volume. More 
than a little praise is due the compositors and proof-readers who, 
in the face of an entirely new and strange subject-matter and a 
not too legible chirography, have "followed copy" with such 
absolute fidelity and accuracy that it has been almost impossible 
to detect any mistakes in their work. Whatever errors may be 
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found in the text must be ascribed to the compiler who alone is 
responsible. 

To the kindness of Dr. E. W. West I am indebted for the use 
of his copy of the rare edition of the Vijirkart-l Dlnik, and to Dr. 
Louis H. Gray, my friend and fellow-student, I owe many helpful 
suggestions. 

I cannot close this preface and thus finish my labor on the 
present volume without expressing my debt of gratitude to my 
friend and teacher, Professor A. V. Williams Jackson. Without 
his encouragement and constant ready help in all questions both 
of conception and execution I should often have been tempted 
to abandon the dreary and mechanical task of compiling and of 
preparing this Index for the press. His wide knowledge of all 
matters pertaining to Avestan philology and his kindly criticism 
have been constantly at my disposal and to his care whatever 
value this work may have is due. 
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